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NÁVOD K POUŽITÍ TABLETU 
Gratulujeme k zakoupení potápěčského počítače SEAC.
Potápěčský počítač SEAC Tablet je technologicky vyspělé zařízení navržené a vyrobené tak, aby 
poskytovalo všechny informace, které každý potápěč potřebuje.
Pravidelně kontrolujte webovou stránku www.seacsub.com, zda nejsou k dispozici nějaké 
aktualizace tohoto návodu.

OBECNÉ UPOZORNĚNÍ K POČÍTAČI 

▪ VAROVÁNÍ!
Před použitím počítače SEAC si pečlivě přečtěte uživatelský manuál.
Nesprávné používání počítače vede ke ztrátě záruky a může počítač trvale poškodit.

▪ VAROVÁNÍ!
Potápěčský počítač používejte teprve poté, co si přečtete všechny části návodu k použití 
a porozumíte jeho fungování.

▪ VAROVÁNÍ!
Potápěčský počítač nenahrazuje výcvik potápěče a měli by jej používat pouze potápěči, 
kteří prošli řádným výcvikem a získali příslušnou licenci vydanou certifikovanou 
výcvikovou asociací.

▪ VAROVÁNÍ!
Počítač nenahrazuje znalost dekompresních tabulek, které si potápěči musí z 
bezpečnostních důvodů vždy nosit s sebou, stejně jako hloubkoměr, tlakoměr a 
potápěčské hodinky.

▪ VAROVÁNÍ!
Aby byla zajištěna správná funkce tlakoměru, musí být potápěčský počítač TABLET 
spárován pouze se snímačem SEACSUB LED TANK PROBE.

▪ UPOZORNĚNÍ!
Počítač SEAC je pomocným zařízením během ponoru. Proto je zásadní, aby každý 
potápěč měl vždy u sebe vhodnou tabulku, která mu umožní provést dekompresní fázi v 
případě poruchy přístroje.

▪ VAROVÁNÍ!
Freediving s sebou nese riziko mdlob, taravany, plicního edému a vykašlávání krve, 
zatímco potápění s potápěčským vybavením s sebou nese riziko dekompresní nemoci, 
kyslíkové toxicity a dalších rizik obecně

http://www.seacsub.com/
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s potápěním: ani pečlivé přečtení tohoto návodu a správné používání přístroje 
nevylučuje potenciální nebezpečí.

▪ VAROVÁNÍ!
Počítač nemůže zohlednit individuální fyziologické změny, které se mohou měnit ze dne 
na den. Z tohoto důvodu je dobré používat zařízení konzervativně a opatrně a zůstat v 
mezích zobrazených počítačem, aby se rizika minimalizovala.

▪ VAROVÁNÍ!
Je přísně zakázáno potápět se na nádech v období 12 hodin po potápění s potápěčským 
vybavením!
Porušení tohoto pravidla může výrazně zvýšit riziko dekompresní nemoci.

▪ UPOZORNĚNÍ!
Během ponoru nesdílejte jeden počítač mezi dvěma potápěči. Každý potápěč musí mít 
svůj vlastní přístroj, který poskytuje informace a ukládá pouze data daného potápěče.

▪ UPOZORNĚNÍ!
Před ponorem je nutné zkontrolovat stav nabití baterie. Neponárejte se, pokud se na 
displeji zobrazuje ikona vybití baterie. Vždy se ujistěte, že displej nevykazuje žádné 
známky poruchy a že je dobře čitelný.
Ikona baterie na displeji má 2 segmenty:
Segment 1: Obrys baterie ==> Napětí baterie nižší než minimální (nepotápějte se).
Segment 2: První pruh odspodu ==> Napětí baterie nižší než 2,1 V (nízká úroveň. Napětí 
může během ponoru v obzvláště studené vodě prudce klesnout).

▪ VAROVÁNÍ!
Vždy zkontrolujte, zda jsou nastavení správná pro váš ponor, a nedovolte nikomu 
jinému, aby před ponorem manipuloval s vaším počítačem. Pokud s ním manipulovala 
jiná osoba, zkontrolujte, zda jsou vaše nastavení správná.

▪ VAROVÁNÍ!
Je důležité mít na paměti, že vaše tělo prochází změnami, dokonce i denními, které 
počítač nedokáže zohlednit. Pokud není vaše fyzická kondice vynikající nebo pokud 
pociťujete jakékoli fyzické potíže, neponořujte se!
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▪ VAROVÁNÍ!
Normální funkce produktu mohou být narušeny silným elektromagnetickým rušením.
V takovém případě stačí produkt restartovat, aby se obnovila normální funkce, a to 
podle pokynů uvedených v tomto manuálu (viz „Reset“), a používat produkt v jiné 
poloze.

▪ VAROVÁNÍ!
Za žádných okolností netlačte prsty na boční mřížku snímače, zejména pokud je prostor 
pro snímač naplněn vodou, protože by to mohlo narušit nastavení nulové hodnoty a 
následně vést k nesprávnému měření hloubky při dalším ponoru, což by mohlo mít za 
následek i nepřesnost údajů o NDL/Deco.
Pokud v režimu DIVE zaznamenáte na hladině jinou hodnotu než nulu, musíte zařízení 
resetovat, aby se měření senzoru vynulovalo (viz pokyny a varování týkající se používání 
tlačítka RESET dále v tomto manuálu), nebo počkat několik hodin, než systém obnoví 
správné vynulování.
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ZAPNUTÍ TABLETU 
Pokud byl váš tablet vypnutý v režimu OFF (tovární nastavení), stiskněte současně obě tlačítka, 
abyste jej restartovali.
Váš tablet je vybaven systémem, který automaticky vypne displej po 3 minutách nečinnosti. 
Chcete-li jej restartovat, stiskněte jedno z obou tlačítek.

HARDWARE

Typ: Počítač na zápěstí.

Displej: LCD ikony/segmenty/transflektivní matice s kontrastem 
nastavitelným uživatelem.

Podsvícení: LED, nastavitelná uživatelem.

Baterie: CR2450, nenabíjecí, 3 V, 600 mAh, vyměnitelná 
uživatelem (důrazně doporučujeme provést výměnu v 
autorizovaném servisu SEAC, kde zároveň vymění O-
kroužek v bateriovém prostoru).

Tlačítka: 2

Typ alarmu: Zvukový a vizuální.

Připojení k PC/Mac: Bluetooth, sériové připojení přes USB pomocí speciálního 
kabelu (volitelně).

Maximální provozní hloubka 100 metrů/328 stop
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APLIKACE SOFTWARE PRO SPOJENÍ S APLIKACÍ

Aktualizace: Podporovány přes sériový port přes USB.

Tovární režim: Podporováno pro úsporu energie, lze nastavit uživatelem.

Automatické obnovení: Automatický restart v případě zamrznutí softwaru.

Obnovení: Ruční, pomocí kombinace tlačítek/času.

Algoritmus dekomprese: Buhlmann ZHL-16C pro vzduch/nitrox.

Úrovně konzervativnosti: Ano, na základě gradientního faktoru.

Podporované směsi: Vzduch/Nitrox, č. 3 (O2  maximálně 99 %).

Potápěčské režimy: Potápění, Gauge a Free (Apnea) a OFF (statický)

Bezpečnostní zastávka: Ano, uživatelsky nastavitelná 
(hloubka a doba trvání).

Hluboká zastávka: Ano, na základě dosažené maximální hloubky.

Typ vody: Slaná/sladká.

Alarmy: Porušení MOD, rychlost výstupu, 
porušení dekompresní zastávky.

Vzorkování deníku: Potápění s přístroji => 5 sekund; 
volné potápění (apnoe) => 2 
sekundy.

Kapacita deníku: Kapacita přibližně 40 hodin (režim potápění/měřič) nebo 
přibližně 18 hodin (režim volného potápění).

Plánovač: Výpočet NDL pro vzduch/nitrox.

Stopky: START / STOP / RESET / KOLO.

Nastavení podsvícení: Auto

Jednotky: Metrické / Imperiální.

Hodinky: 24/12hodinový formát, duální čas.

Reset: Tkáně/Nastavení.
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TECHNICKÉ CHARAKTERISTIKY HODINEK

Režimy potápěčského počítače
Počítač nabízí tři potápěčské režimy:

I. Režim Scuba:
Potápění: když hloubka přesáhne 150 cm/5 ft. Výstup: 
když hloubka klesne pod 90 cm/3 ft.

II. Režim Gauge:
Potápění: když hloubka přesáhne 150 cm/5 ft. Vynoření: 
když hloubka klesne pod 90 cm/3 ft.

III. Režim volného potápění:
Ponor: když hloubka přesáhne 100 cm/3,3 ft. Výstup: 
když hloubka je menší než 50 cm/1,6 ft.

IV. Režim VYPNUTO:
Počítač nepřechází do žádného režimu. Ideální pro ty, kteří chtějí provádět statické 
ponory v apnoe.

Po ponoru v režimu SCUBA nebo GAUGE zůstane počítač po vynoření po dobu 10 minut na 
obrazovce SCUBA/GAUGE, a proto nemáte přístup k menu a podmenu.
Po ponoru v režimu FREE zůstane počítač po vynoření po dobu 15 minut na obrazovce FREE, a 
proto nemáte přístup k nabídkám a podnabídkám.
Po ponoru v režimu SCUBA nebo GAUGE je režim FREE zablokován a není k dispozici po dobu 
následujících 12 hodin.
Po ponoru v režimu GAUGE je k dispozici režim SCUBA, protože saturace tkání se počítá za 
předpokladu, že se při ponoru používá směs číslo 1.
Po ponoru v režimu GAUGE se časy desaturace a NoFly aktualizují podle nových údajů o 
saturaci tkání. Konkrétně se čas NoFly nastaví na 24 hodin jako preventivní opatření ve 
prospěch bezpečnosti, bez ohledu na typ použitého profilu.
Po ponoru v režimu FREE zůstane zbývající doba desaturace a NoFly, pokud existovala před 
ponorem v režimu FREE, beze změny.
Pokud resetujete nastavení, počítač se automaticky spustí v režimu SCUBA.
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POZNÁMKA:
Pokud je počítač v režimu Watch a potápíte se bez ručního přepnutí do režimu potápění 
(pomocí tlačítka R), počítač automaticky spustí režim, který jste naposledy vybrali.

Algoritmus dekompresního u
Počítač používá původní dekompresní algoritmus Buhlmann ZHL-16C bez úprav.

Úrovně ochrany v aplikaci „ “
Tablet umožňuje vybrat si 6 úrovní ochrany (konzervativnosti) od 0 do 5. Úroveň 5 poskytuje 
maximální ochranu.

Opakované ponory s použitím funkce „ “
Všechny ponory absolvované v období 48 hodin jsou považovány za „opakované ponory“.

Ponory s vynořením na hladinu ( )
„Vynoření“ je definováno jako situace, kdy se potápěč vynoří po zahájení ponoru typu Scuba.
Vynáření končí, pokud se potápěč ponoří znovu do deseti minut od vynoření; po uplynutí této lhůty 
se aktuální ponor považuje za ukončený.
Pokud během ponoru změníte směs a ponoríte se znovu během 10minutové doby vynoření, 
použita směs se resetuje na počáteční směs.

NDL – limit bez dekomprese ( )
„NonDecompressionLimit“ je definován jako čas, který zbývá v aktuální hloubce a při dýchání 
směsí, která je aktuálně nastavena, aby se předešlo nutnosti dekomprese.
Aby se předešlo nutnosti dekompresních zastávek, musí být z NDL odečten čas potřebný pro 
výstup.

Bezpečnostní zastávka „ “
Uživatel může nastavit jak hloubku, tak i délku trvání bezpečnostní zastávky.
POZNÁMKY:

a) Bezpečnostní zastávka se vypočítá a navrhne, pokud je maximální dosažená hloubka větší 
než 12 metrů/40 stop.

b) Bezpečnostní zastávka se zobrazí, když se potápěč přiblíží na 9 metrů/30 stop od hladiny.
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c) Odpočítávání začíná, pokud se potápěč dostane do vzdálenosti +2 metry/6,5 stopy a -2 
metry/-6,5 stopy od nastavené hloubky zastávky. Pokud je zastávka nastavena na 5 
metrů/16,5 stopy, odpočítávání začíná mezi 7 metry/32 stopami a 3 metry/10 stopami. V 
tomto případě, pokud se ponoříte do hloubky menší než 3 metry/10 stop, je zastávka 
zrušena.

d) Bezpečnostní zastávka se nepočítá a není navrhována, pokud probíhá alespoň jedna 
dekompresní zastávka ve vzdálenosti do 9 metrů/30 stop od hladiny.

e) Pokud aktuální ponor zahrnuje jednu nebo více dekompresních zastávek a pokud jsou tyto 
dekompresní zastávky absolvovány během výstupu (před dosažením hloubky 9 metrů/30 
stop) z důvodu velmi pomalého výstupu nebo v případě jakéhokoli ponoru s více 
hloubkami, pak je bezpečnostní zastávka vypočítána a navržena v čase a s délkou trvání 
nastavenými uživatelem.

f) Pokud potápěč po provedení zastávky opět překročí hloubku 9 metrů/30 stop, 
bezpečnostní zastávka se přepočítá a navrhne znovu v souladu s výše popsanými pravidly.

g) Pokud potápěč během odpočítávání sestoupí do hloubky větší než 9 metrů/30 stop, bude 
odpočítávání resetováno a přepočítáno podle výše uvedených pravidel.

Hluboká bezpečnostní zastávka (Deep )
Pokud je hloubková zastávka povolena, vypočítá se jako zastávka trvající 2 minuty a 30 sekund 
v polovině maximální dosažené hloubky, pokud jsou splněny následující podmínky:

- Maximální dosažená hloubka je větší než 18 metrů/59 stop.
- Během výstupu nejsou žádné povinné dekompresní zastávky.
POZNÁMKY:

a) Hluboká zastávka se zobrazuje v rozmezí +5 metrů/+16,5 stop a -3 metry/-10 stop od 
vypočítané zastávky. Jinými slovy, pokud je hluboká zastávka ve 20 metrech/66 stopách, 
zobrazuje se v rozmezí od 17 metrů/56 stop do 25 metrů/82 stop.

b) Odpočítávání do zastávky začíná, jakmile se potápěč dostane do rozsahu
+2 metry/6,5 stopy a -2 metry/-6,5 stopy od vypočítané hloubky zastávky. Například: 
pokud je zastávka vypočítána na 25 metrů/83 stop, odpočítávání se provádí v rozmezí 27 
metrů/89 stop až 23 metrů/75,5 stop. Pokud se potápěč vzdálí -2 metry/-6,5 stop od 
hloubky zastávky (tj. pod 23 metrů/75,5 stop), je odpočítávání zrušeno. Pokud se potápěč 
nachází mezi 27 metry/89 stopami a 31 metry/102 stopami, odpočítávání se pozastaví.

c) Pokud potápěč opět překročí hloubku dekompresního zastavení o více než 6 metrů/20 stop 
(nebo v každém případě o 18 metrů/59 stop), bude dekompresní zastavení přepočítáno 
podle výše uvedených pravidel.
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TTS
„TTS“ je celková doba do vynoření a zahrnuje celou dobu potřebnou k provedení povinných 
dekompresních zastávek (vypočítaná podle nastavení uživatele) a dobu výstupu (vypočítaná při 
konstantní rychlosti 9 m/min – 30 ft/min).

Alarm rychlosti výstupu 
Standardní maximální rychlost výstupu je nastavena na 9 metrů za minutu (30 stop za minutu).
Alarm rychlosti výstupu indikuje rychlost výstupu pomocí ikon a je k dispozici pouze v režimu 
SCUBA.
Ikona rychlosti výstupu se skládá ze 3 šipek.
Alarm rychlosti výstupu je vizuální i zvukový. Vizuální alarm 
nelze deaktivovat.

Zvukový alarm lze vypnout.
Pravidla pro alarm rychlosti výstupu jsou následující:

- Rychlost <= 3 m/min – 10 ft/min: Žádná indikace
- 3 m/min – 10 ft/min < rychlost <= 6 m/min – 20 ft/min: jedna šipka
- 6 m/min – 20 ft/min < rychlost <= 9 m/min – 30 ft/min: Dvě šipky
- 9 m/min – 30 ft/min < rychlost <= 12 m/min – 40 ft/min: Tři šipky
- Rychlost > 12 m/min – 40 ft/min: Tři blikající šipky + zvukový alarm

Překročení MOD ový alarm
„MOD“ definuje maximální provozní hloubku pro použitou směs a vypočítává se jako funkce 
skutečného atmosférického tlaku na povrchu a PpO2  (parciálního tlaku kyslíku) nastaveného 
pro použitou směs.
Alarm pro překročení MOD je vizuální a zvukový.
Vizuální alarm nelze vypnout; na to upozorňuje blikající pole zobrazující aktuální hloubku.
Uživatelé mohou zvukový alarm vypnout.
Oba alarmy se aktivují, jakmile je překročena hloubka MOD.

Alarm porušení dekompresních zastávek ( )
Alarm porušení dekompresních zastávek se spustí, když potápěč dosáhne hloubky menší (v 
absolutní hodnotě) než je hloubka stanovená povinnou dekompresní zastávkou.
Alarm porušení dekompresních zastávek je vizuální a zvukový.
Vizuální alarm nelze vypnout; na to upozorňuje blikající pole zobrazující aktuální hloubku.
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Uživatelé mohou zvukový alarm vypnout.
Oba alarmy se spustí, jakmile potápěč dosáhne hloubky menší než (v absolutní hodnotě) 0,5 
metru/1,6 stopy od indikované povinné dekompresní zastávky.
Alarm se nespustí u hlubokých zastávek a bezpečnostních zastávek, protože tyto zastávky nejsou 
povinné.

Zablokování počítače 
Pokud jsou dekompresní zastávky vynechány, Tablet namísto okamžitého přepnutí do režimu 
uzamčení, jako u jiných potápěčských počítačů, přiděluje trestné body, které nakonec vedou k 
uzamčení režimu SCUBA po dosažení 150 bodů.
Trestné body se přidělují následovně:

- 5 bodů za každých 5 sekund, pokud je aktuální hloubka potápěče nižší než jeden metr/tři 
stopy od indikované úrovně zastávky.

- 10 bodů za každých 5 sekund, pokud je aktuální hloubka potápěče nižší než dva metry/6,5 
stopy od indikované úrovně zastávky.

To znamená, že při pokračujícím porušení přejde Tablet do režimu uzamčení po asi 2 minutách 
v hloubce menší než jeden metr a po asi 1 minutě, pokud je porušení hloubky zastávky 2 
metry/6,5 stopy, samozřejmě pouze v případě, že k porušení dochází ve směru k hladině.
Jakmile dosáhne 150 bodů, počítač přepne do režimu uzamčení.
Potápěč bude během ponoru upozorněn ikonou „Alert“ a zprávou, střídající se s informacemi o 
zbývající dekompresi, označenými slovy „WARNING DECO VLT“.
Dekomprese se bude stále počítat až do konce ponoru, jak předpokl á d á  Buhlmannův 
matematický model.

▪ VAROVÁNÍ!
Dva opakované ponory s dobou na hladině kratší než 10 minut se považují za jeden ponor.

Pokud dojde během ponoru k porušení povinné dekompresní zastávky a počítač přepne do 
režimu uzamčení, režim SCUBA nebude k dispozici po dobu 18 hodin.
Po uplynutí této doby se počítadlo pro vyřazení hodinek z provozu vynuluje na začátku dalšího 
ponoru.
Pokud zahájíte nový ponor v režimu SCUBA před uplynutím tohoto intervalu, tedy když je 
počítač stále v režimu uzamčení, bude se po celou dobu ponoru zobrazovat ikona „Alert“ a 
hlášení „WARNING DECO VLT“, aniž by se střídala s dekompresními údaji.
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Kdykoli je počítač uzamčen, časy NoFly a desaturace se nezobrazují.

Doba zákazu letu (No-fly) a doba desaturace ( )
Doba NoFly se počítá podle těchto pravidel:

- 12 hodin pro jeden ponor (bez ponoru v předchozích 48 hodinách) v rámci 
bezdekompresních limitů.

- 18 hodin pro opakované ponory bez dekomprese v ten samý den nebo během několika dnů.
- 24 hodin v případě opakovaných ponorů s dekompresí v rámci jednoho dne nebo v průběhu 

několika dnů.
Další informace najdete v části „Doba, po kterou se nesmí létat“ v kapitole „Po ponoru“.

 ká doba desaturace
Doba desaturace tkání se vypočítává ihned po skončení ponoru.
Je definována jako doba potřebná k tomu, aby tlak inertního plynu dusíku klesl pod parciální 
tlak vdechovaného dusíku (PpN2), zvýšený o toleranční faktor.
Další informace naleznete v části „Doba desaturace“ v kapitole „Po ponoru“.

Indikátor povolené nadmořské výšky ( )
Povolená nadmořská výška se vypočítává a aktualizuje po každém ponoru v jakémkoli režimu.
Ikona povolené nadmořské výšky se zobrazuje v režimu Hodinky a spravuje se následovně:

- Max. 1000 m/3280 ft: 1 trojúhelník zapnutý.
- Max. 2000 m/6580 ft: 2 trojúhelníky zapnuty.
- Max. 3000 m/9870 ft: 3 trojúhelníky zapnuty.
- Bez omezení: ikona vypnutá (nezobrazuje se).

Baterie/Doba provozu – 
Počítač je napájen 3V baterií CR2450 s nominální kapacitou 600 mAh.
Kapacita baterie se liší v závislosti na podmínkách prostředí.
Doba provozu na baterii se liší v závislosti na způsobu používání produktu a na tom, které funkce 
jsou používány.
Doba provozu se znatelně zkracuje při použití podsvícení, zvukových alarmů, připojení k PC a 
aktualizací.



TABLET

15

Po spuštění softwarové aplikace se provede test baterie při zátěži. V tomto okamžiku si můžete 
všimnout, že se dočasně rozsvítí podsvícení. Pokud je napětí baterie při zátěži nižší než 2,0 V 
(minimální napětí), zařízení zůstane vypnuté nebo uzamčené a na obrazovce se zobrazí nápis 
„LOW BAT“. V některých případech může docházet k opakovanému resetování po několik 
cyklů.
Pokud je napětí baterie při zátěži nižší než 1,8 V (počáteční napětí), může podsvícení zůstat 
trvale zapnuté, dokud se baterie počítače zcela nevybije. V tomto případě se počítač vůbec 
nezapne a na LCD displeji se nezobrazí žádný text.
Ikona baterie na displeji má 2 segmenty:
Segment 1: Obrys baterie ==> Napětí baterie nižší než minimální napětí (nepotápějte se).
Segment 2: První pruh odspodu ==> Napětí baterie nižší než 2,1 V (nízká úroveň. Napětí může 
během ponoru v obzvláště studené vodě prudce klesnout).
Teoretická doba provozu, která závisí výhradně na kvalitě nainstalované baterie:

Režim Teoretická průměrná životnost 
(v letech)

Tovární režim 8,4

Hodinky 3,0

100 ponorů/rok 2,9

200 ponorů/rok 2,7

300 ponorů/rok 2,1

Výše uvedené údaje:
se vztahují k nové baterii z nedávné výroby (a proto nepodléhají nadměrnému samovolnému 
vybíjení);
se vztahují k použití při teplotě 25 °C/77 °F;
se vztahují k použití, které nezahrnuje přímé vystavení slunečnímu záření;
nezahrnují spotřebu způsobenou podsvícením a zvukovými alarmy.

Čas a časové zóny ( )
Počítač podporuje dvě časová pásma: Místní čas: Čas v 
místě, kde se uživatel nachází.

Domácí čas: Čas v místě bydliště.



16

Referenčním časem je vždy MÍSTNÍ čas, který se zobrazuje u p r ostřed obrazovky hodinek 
nebo na vedlejších obrazovkách během ponorů v režimech SCUBA/GAUGE/FREE/OFF.
Domácí čas lze změnit pouze úpravou hodnoty časového pásma „UTC HOME“ v menu „SYS 
SET“.
Pokud jsou „UTC LOC“ a „UTC HOME“ stejné, na obrazovce hodinek se zobrazuje pouze jeden 
čas.
Pokud se tyto dva parametry neshodují, zobrazí se MÍSTNÍ čas uprostřed obrazovky (zobrazené 
datum se vztahuje k tomuto času), zatímco DOMÁCÍ čas se zobrazí vpravo dole.
Pokud se datum pro každý z těchto dvou časů liší, v pravém dolním rohu se zobrazí časový 
posun od času HOME: „+1 / -1“.

Plánovač
Plánovač tabletu vám umožňuje simulovat a plánovat ponor a zobrazuje čas NDL (v rámci 
nedekompresních limitů) v závislosti na nastavené hloubce.
Plánovač umožňuje plánovat ponory s vzduchem/nitroxem pouze s NDL, tedy v rámci 
nedekompresních limitů, a proto nevyžaduje žádný dekompresní čas.
Vstupní data (směs, Max PpO2 a úroveň konzervativnosti) se zadávají v různých podnabídkách 
(„MIX“, „DIVE SET“) a používají se k výpočtu NDL.
Vypočítaná NDL zohledňuje sestup prováděný rychlostí 18 metrů za minutu. Vypočítaná 
NDL nezahrnuje čas potřebný pro výstup.

V režimu plánování můžete měnit pouze hloubku ponoru a dobu na hladině.
Zobrazení času NDL se aktualizuje okamžitě po každé změně hloubky ponoru nebo intervalu na 
hladině.
Nelze zadat hloubky větší než 45 metrů/150 stop.

DiveLogger
Potápěčská data lze stáhnout, uložit, prohlížet a zpracovávat. Software pro Windows 10 i Mac je 
k dispozici ke stažení zdarma na webových stránkách www.seacsub.com. TABLET lze připojit k 
PC pomocí Bluetooth. V opačném případě bude zapotřebí speciální USB kabel, který lze zakoupit 
samostatně.
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PC LINK ON

OC

32:   25,8 m
NDL

8:
CNS AM

11 11:55

Z 
JAKÉHOK
OLIV 
REŽIMU

KLÍČE K NOMENKLATUŘE 

L R
NASTavení MENU A 
Postup pro vstup do všech níže uvedených nabídek nastavení:

• Na displeji „hodinek“ dlouze stiskněte tlačítko R (vpravo) a podržte jej po dobu dvou 
sekund. Na displeji se zobrazí DIVE LOG. Odtud stiskněte tlačítko R několikrát, dokud se na 
displeji nezobrazí název požadované funkce. V tomto okamžiku potvrďte svůj výběr 
tlačítkem L (vlevo), abyste vstoupili do příslušné podnabídky nastavení/úpravy.

• Z jakékoli pozice stiskněte současně tlačítka L a R, abyste se vrátili na hlavní obrazovku 
(hodinky).

Uživatelská data Paměť:
Data nastavení počítače, která uživatel zadává/upravuje, data o tkáni a aktuální datum/čas se 
ukládají každých 15 minut.
Pokud tedy vyměníte baterii, data obnovená při restartu jsou stará maximálně 15 minut, takže 
čas bude třeba ručně upravit pouze o několik minut.
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0::0::0 0:0:0
START 

CHRONO
ZASTAVIT 

CHRONO

CHR 0::0::0::0 CHR 0::0::0::0 CHR 0::0::0::0

RESETOVAT 
CHRONO

ULOŽIT KOLO 0::0::0 0:0:0
ČAS

3sekundová 
přestávka

ZOBRAZIT ČAS 
KOLA, 

POKUD JE K 
DISPOZICI

3 SEKUNDOVÝ 
ČASOVÝ LIMIT

CHR ĮAP

00::00::03

00::00::02

0::0::0 0:0:0
00::00::00

0::0::0 0:0:0
00::00::05

RESETOVA
T CHRONO

Stopky
Stopky lze aktivovat pouze z funkcí WATCH, GAUGE DIVE a FREE DIVE, nikoli z funkce SCUBA 
DIVE.
Chcete-li přepnout na funkci stopek, stiskněte tlačítko L v jedné z výše uvedených funkcí.

Lodní deník
Paměť počítače určená k ukládání provedených ponorů v režimech SCUBA/GAUGE/FREE je 
omezena na:

- přibližně 40 hodin (režim Scuba/Gauge). Čas vzorkování každých 5 sekund.
- cca 18 hodin (režim Free). Čas vzorkování každé 2 sekundy.
Pokud se paměť zcela zaplní, budou nejstarší ponory smazány, aby se uvolnilo místo pro nové 
ponory.
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SMĚSI
Tablet dokáže spravovat až tři směsi plynů s procentuálním podílem kyslíku (O2 ) od 21 % do 99 
% a parciálním tlakem kyslíku (PpO2 ) od 1,2 do 1,6 baru.
Po vstupu do podnabídky „MIX1“ začne blikat hodnota procentuálního podílu kyslíku v této 
směsi plynů. Tuto hodnotu lze nastavit pomocí tlačítek L (+) a R (-). Pole pro nastavení O₂v 
rozmezí 21 % až 99 %. V pravém horním rohu obrazovky se zobrazuje MOD, což znamená 
maximální provozní hloubku pro zvolený procentuální podíl O2  a pro zvolenou hodnotu PpO2 , 
kterou lze nastavit stisknutím tlačítka R (vpravo) na 2+ sekundy: číslo PpO2  bude blikat a 
pomocí tlačítek L (+) a R (-) můžete vybrat požadovanou hodnotu. Rozsah nastavení je od 1,2 
do 1,6 baru v krocích po 0,05 baru. Jakmile je vybrán také PO2, stisknutím tlačítka R na 2 a více 
sekund se přepnete na obrazovku „MIX2“. Stejným způsobem jako u MIX1 nastavte procentuální 
hodnoty O2a PO2. Poté můžete stisknutím tlačítka R na 2+ sekundy aktivovat MIX2 výběrem ON 
nebo OFF pomocí tlačítek L nebo R. Stisknutím obou tlačítek současně opustíte menu MIX. 
Jakmile je vybrán také PO2, stisknutím tlačítka R na 2+ sekundy přepnete na obrazovku „MIX3“. 
Stejným způsobem jako u MIX1 nastavte procentuální hodnoty O2  a PO2. Poté můžete 
stisknutím tlačítka R na 2 a více sekund aktivovat MIX3 výběrem ON nebo OFF pomocí tlačítek 
L nebo R. Stisknutím obou tlačítek současně opustíte menu MIX.

▪ UPOZORNĚNÍ!
Změna těchto nastavení vyžaduje speciální školení o používání obohacených dýchacích 
směsí. Pokud jste toto školení neabsolvovali, nepoužívejte při potápění obohacené 
dýchací směsi!
Nepoužívejte při potápění jiné dýchací směsi, než jaké jsou nastaveny ve vašem 
potápěčském počítači. Použití jiných směsí znemožňuje správný výpočet dekomprese!
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0::0::0 56 m

MIX MIX

0::0::0 0::0::0::0 21 1..40 21 1..40
%   PO2 %   PO2

OÏÏ   22m

MIX

OÏÏ   22m

MIX

OÏÏ   22m

MIX

50 1..60 50 1..60 50 1..60
%   PO2 %   PO2 %   PO2

OÏÏ 6 m OÏÏ 6 m OÏÏ 6 m

MIX MIX MIX

99 1..60 99 1..60 99 1..60
%   PO2 %   PO2 %   PO2

MIX 3MIX 3MIX 3

MIX 2 MIX 2MIX 2

MIX 1

Parametry ponoru (DIVESET)
Po vstupu do podmenu „MODE“ použijte tlačítka L (+) nebo R (-) k výběru typu ponoru: OFF 
(pro statickou apnoe), s použitím dýchacího přístroje s otevřeným okruhem (OC) „SCBA“, v 
režimu přístrojů/měřidel (pouze hloubkoměr/časomíra) „GAGE“ nebo opět pro ponory „FREE“. 
Potvrďte výběr typu ponoru stisknutím tlačítka R na 2 a více sekund. Během ponoru se v horní 
části obrazovky rozsvítí příslušná ikona (OC, GAUGE nebo FREE), která zobrazuje váš výběr.
Zobrazí se obrazovka „SFT LEV“ s blikajícím číslem. Na této obrazovce můžete vybrat 
požadovanou úroveň bezpečnosti, od 0 do 5. Jinými slovy, můžete si vybrat, zda chcete, aby byl 
váš tablet při výpočtu bezpečnostní nebo dekompresní křivky více či méně konzervativní. Výběr 
5 znamená, že chcete být co nejkonzervativnější, zatímco 0 je minimální hodnota.
Jakmile vyberete požadovanou hodnotu, stiskněte a podržte tlačítko R déle než 2 sekundy, čímž 
přejdete na obrazovku S.S.TIME, kde můžete nastavit dobu bezpečnostní zastávky v minutách, 
tedy dobu, po kterou je třeba před vynořením provést bezpečnostní zastávku. Hodnoty lze 
nastavit pomocí tlačítek L a R v rozmezí od 0 (bez bezpečnostní zastávky) do 5 minut.
Stisknutím tlačítka R na 2 a více sekund přepnete na stránku pro výběr hloubky bezpečnostní 
zastávky: S.S.DPT. Tu lze pomocí tlačítek L a R nastavit v rozmezí 3 až 6 metrů (10 až 20 stop).
Stiskněte tlačítko R na 2 a více sekund. Zobrazí se obrazovka DEEP STP, kde můžete vybrat 
ON-OFF a rozhodnout, zda chcete aktivovat hlubokou zastávku. Pokud

0::0::0 0:0:0
SMĚS

0::0::0 56 m

MIX 1
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Pokud zvolíte možnost ON, tablet automaticky vypočítá hloubku a čas. Stiskněte tlačítko R na 2 
a více sekund, abyste volbu potvrdili.
Zobrazí se obrazovka WATER, na které můžete vybrat typ vody, buď mořskou (SLT) nebo sladkou 
(FRH). Stiskněte současně tlačítka L a R pro potvrzení volby a návrat na hlavní obrazovku.

Štítek pro výběr
-SCBA = Potápěčský přístroj
-GAGE = Manometr
-FREE = Volný
-OFF = Vypnuto

▪ UPOZORNĚNÍ!
Z bezpečnostních důvodů NENÍ možné nastavit režim FREE jako hlavní režim, pokud 
neuplynulo 12 hodin od posledního ponoru v režimu SCUBA nebo GAUGE.

Připojení k lahvím (TANK)
Nejprve připojte LED TANK PROBE (volitelné) k vysokotlakému portu na prvním stupni 
regulátoru. Zkontrolujte, zda má láhev zbytkový tlak alespoň 15 barů (LED TANK PROBE se při 
nižším tlaku neaktivuje). Přiveďte tlak a počkejte, až se rozsvítí LED diody a ověřte stav baterie.
Upozornění! Je důležité otevírat ventily láhve velmi pomalu a postupně uvolňovat tlak z druhého 
stupně, dokud se nestabilizuje, a přitom se ujistit, že nikde neuniká plyn.
Vstupte do menu TANK na zařízení TABLET a přepněte na „ON“ (Zapnuto), přičemž se ujistěte, 
že v okruhu 2 metrů nejsou žádné další sondy.
Vstupte do dalšího podmenu a stiskněte „PRG“. Zkontrolujte, zda se na displeji zobrazuje ID 
sondy spolu s hodnotou tlaku v BAR pro připojenou láhev.

0::0::0 0::0::0::0

0::0::0 0:0:0 0::0::0 1 0::0::0   3:

0::0::0 SCBA 0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0

0::0::0 SĮĪ 0::0::0 OÏÏ 0::0::0 5 m

0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0

S..S.. DPĪDEEP SĪPWAĪER

S..S.. ĪIMESÏĪ ĮEVEĮMODE

0::0::0 0:0:0
PONOR SEĪ
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0::0::0 24 m
NDL

0::0::0 24 m
NDL

MIX SURF MIX SURF

0::0::0 0::0::0::0 21.   01:00 21.   01:00
% %

PĮAN 32::PĮAN 32::

0::0::0 0:0:0 0::0::0 0:ZAP MIX 1 MIX 2 MIX 3

0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0 PRG   195 PRG   210 PRG   ---
bar bar bar

MIX 1 MIX 2 MIX 3

ANO   NE ANO   NE ANO   NE

ĪANK

IID 11234ULOŽIT   1180barr
IID 11234ULOŽIT   1180barr

IID 11234ULOŽIT   1180barr

ID ----ID 15ID 1234ĪANK

Vyberte možnost „ANO“ a dokončete párování počítače a sondy. Na obrazovce se zobrazí 
aktuální směs (MIX1, MIX2 nebo MIX3), identifikační číslo sondy (od 1 do 2047) a hodnota tlaku 
v barech. Pokud bylo nastaveno více než jedna směs (MIX1), postup opakujte pro každou 
sondu.

Plánovač ponoru (PLANNER)
Po vstupu do tohoto SETu nejprve bliká pole pro nastavení hloubky. To lze změnit pomocí 
tlačítek L a R. Stisknutím tlačítka R na 2 a více sekund můžete nastavit dobu na hladině.
Nelze zadat hloubky větší, než jaké povoluje MOD pro nastavenou směs (zobrazeno v dolní 
části obrazovky).
Vstupní data (směs, Max PpO2 a úroveň konzervativnosti) se zadávají v různých podnabídkách 
(„MIX“, „DIVE SET“) a používají se k výpočtu NDL.

0::0::0 0:0:0
PĮAN
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0::0::0 0::0::0::0

0::0::0 ZAP 0::0::0 ZAP

0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0

MOD VĮĪDECO VĮĪ

Alarmy (ALARMS)
▪ VAROVÁNÍ!

Tablet umožňuje potlačit zvukové alarmy. Doporučujeme však, abyste se k tomuto 
kroku rozhodli pouze po pečlivém zvážení a s plným vědomím následků. Zvukové alarmy 
jsou důležitým varováním před možnými porušeními a chybami v chování během 
ponoru, které by mohly vést k nehodám, a to i vážným.

Všechny zvukové alarmy lze zapnout (ON) nebo vypnout (OFF) pomocí tlačítek L nebo R a potvrdit 
dlouhým stisknutím tlačítka R.

▪ VAROVÁNÍ!
S výjimkou zvláštních situací nedoporučujeme zvukové alarmy vypínat.

DECO VLT: alarm signalizující porušení dekompresní zastávky, který vydává tablet.
MOD VLT: alarm signalizující porušení maximální provozní hloubky povolené pro použitou 
směs plynů.
ASC SPD: výstraha před nadměrnou rychlostí stoupání.

0::0::0 0:0:0
AĮARMS

0::0::0 ON
ASC SPD

Zobrazení
ÚROVEŇ JASU PODSVÍCENÍ (BKL LEV): K dispozici jsou úrovně od 0 do 3 (pokud vyberete 
„0“, podsvícení se neaktivuje)
BKL TIME: doba trvání podsvícení v sekundách v režimu AUTO; volitelné od 2” do 10”.
BKL MODE: 3 režimy:

AUTO – při výběru této možnosti zůstane podsvícení zapnuté po přednastavenou dobu.
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0::0::0 0::0::0::0

0::0::0 3 0::0::0 3

0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0

BKĮ ĪIMEBKĮ ĮEV

MAN: Podsvícení se zapíná a vypíná ručně dlouhým stisknutím tlačítka L po dobu nejméně 
2 sekund. V režimu hodinek se podsvícení automaticky vypne po 600 sekundách.
POTÁPĚNÍ: aktivací této možnosti se podsvícení zapne automaticky při zahájení ponoru a 
zůstane zapnuté po celou dobu ponoru.

▪ UPOZORNĚNÍ!
Intenzivní používání podsvícení rychleji vybíjí baterii, takže její výdrž se zkrátí.

KONTRAST: lze vybrat 5 úrovní kontrastu displeje
Výběr pro každý režim můžete provést pomocí tlačítek L (+) a R (-) a potvrdit dlouhým 
stisknutím tlačítka R, čímž přejdete k dalšímu výběru. Stisknutím tlačítek L + R současně se 
vrátíte do hlavního zobrazení.

0::0::0 0:0:0
DISPĮAY

0::0::0 0
CNĪRASĪ
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Nastavení systému (SYS SET)
V tomto režimu jsou k dispozici následující nastavení: hodina/minuta (TIME), datum (DATE), 
druhé časové pásmo UTC, primární čas UTC (UTC HOME), 12/24hodinový formát (FORMAT), 
jednotka měření metry MTR nebo stopy IMP (UNITS).
Referenčním časem je vždy MÍSTNÍ čas, který je zobrazen uprostřed displeje hodinek nebo 
během ponoru na sekundárních displejích SCUBA/GAUGE/FREE.
Domovský čas lze změnit pouze úpravou hodnoty časového pásma „UTC HOME“ v menu „SYS 
SET“.
Pokud jsou „UTC LOC“ a „UTC HOME“ stejné, zobrazí se na displeji hodinek pouze jeden čas.
Pokud se tyto dva parametry neshodují, zobrazí se MÍSTNÍ čas uprostřed obrazovky (uvedené 
datum se vztahuje k tomuto času), zatímco DOMÁCÍ čas se zobrazí vpravo dole.
Pokud se datum pro každý z těchto dvou časů liší, zobrazí se v pravém dolním rohu časový 
posun od DOMÁCÍHO času: „+1 / -1“.
Výběr pro každý režim můžete provést pomocí tlačítek L (+) a R (-), a potvrdit dlouhým 
stisknutím tlačítka R, čímž přejdete k dalšímu výběru. Stisknutím tlačítek L + R současně se 
vrátíte do hlavního zobrazení.

0::0::0 0:0:0
SYSĪEM

0::0::0 0:0:0
ČAS

0::0::0 0:0:0
ČAS

MAG 20
DAĪE

0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 14::00 0::0::0 14:00 0::0::0 2020

0::0::0 0:0:0
UĪC ĮOC

MAG 20
DAĪE

MAG 20
DAĪE

+   01::00 0::0::0 2020 0::0::0 2020

0::0::0 0:0:0
UĪC DOMŮ

0::0::0 24
ÏORMAĪ

0::0::0 MĪR
UNIĪS

+   01::00 0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0
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Režim PC 
Chcete-li připojit tablet k PC nebo Macu, abyste se mohli propojit se softwarem SeacSync a 
stáhnout svá data, musí být tablet nastaven do tohoto režimu, než jej připojíte k počítači pomocí 
Bluetooth nebo speciálního USB kabelu (volitelně).

USB připraveno
BLE reklama

USB připraveno
Párování přes BLE, 6místný přístupový kód

Podpora USB
BLE připojeno

PC 0:0:0

0:0:0:0

USB ON 
BĮE ADV

PC 0:0:0

0:0:0:0

USB ON BĮE 
771563

PC 0:0:0

0:0:0:0

USB 
zapnuto 
BĮE CON
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0::0::0 0::0::0::0

ÏW   1..0..0

INFO Režim 
Na obrazovce Info se zobrazí: název modelu, sériové číslo (které je také laserem vyryto na zadní 
straně pouzdra) a nainstalovaná verze firmwaru.

0::0::0 0:0:0
INÏO

Sériové číslo >= E-001000

Sériové číslo < E-001000

RESET
Resetování dat o ponorech a uživatelských nastavení je riskantní postup, zejména pokud 
potápěč provádí opakované ponory. Proto je nutné před provedením resetu dvakrát potvrdit:
Zadejte čtyřmístný bezpečnostní kód. Bezpečnostní kód je „5555“.
Nastavte každou ze 4 číslic samostatně pomocí tlačítek L (+) a R (-) a potvrďte dlouhým stisknutím 
tlačítka R.
Pokud je zadaný kód platný, před provedením resetování budete muset operaci potvrdit 
stisknutím příslušného tlačítka níže.
Pokud je operace úspěšná, zobrazí se zpráva „RESET DONE“.

▪ VAROVÁNÍ!
Na displeji hodinek se v levém dolním rohu zobrazí ikona symbolu „WARNING“ 
(VAROVÁNÍ), která upozorní potápěče a připomene mu, že byl počítač resetován. Tento 
symbol zmizí po dalším ponoru v režimu SCUBA/GAUGE/FREE.

ÏW   1..0..0

0::0::0 0:0:0
fEAC ĪĪADĮĮEĪĪ
fN E--0011000

0::0::0 ĪfĪ
fEAC ĪĪADĮĮEĪĪ
fN E--000999
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0::0::0 0:0:0

0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0

RESET
0::0::0 0:0:0 0::0::0 0:0:0 0::0::0 0:0:0

0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0

0::0::0 0:0:0

NE   ANO

0::0::0 0:0:0 0::0::0 0:0:0

0::0::0 0::0::0::0 0::0::0 0::0::0::0

RESEĪĪ HOTOVO 
REBOOĪĪ

NE RESET 
ŠPATNÝ KÓD

RESEĪĪ 
VYKONÁNÍ 
KÓDU

RESEĪĪ KÓD

- ----X

RESEĪĪ KÓD
----X--

KÓD RESEĪĪ
--X----

DOMŮ

▪ VAROVÁNÍ! NEBEZPEČÍ!
NEVYKONÁV E JTE resetování saturace tkání, pokud má přístroj brzy použít stejná 
osoba!
Mohlo by to vést k riziku nehod, včetně těch smrtelných.
Tkáně lze resetovat pouze v případě, že tablet bude používat osoba, která se v 
předchozích 48 hodinách neponořila.

0::0::0 0:0:0
KÓD RESEĪĪ

X------
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0::0::0 0::0::0::0

NE   ANO

VÝROBNÍ REŽIM 
VYPNUTDOMŮ

VYPNUTO (REŽIM „FACTORY “)
„Režim Factory“ je speciální funkce, která snižuje spotřebu energie na minimum a pomáhá 
prodloužit životnost baterie na maximum.
Počítač bude „vypnutý“, ale všechna nastavení, data v paměti a výpočty času zůstanou 
zachovány.
Na obrazovce VYPNUTO se po stisknutí tlačítka L zobrazí slovo „EXECUTE“. Zde můžete 
potvrdit volbu přepnutí tabletu do režimu VYPNUTO pomocí tlačítka R (ANO) nebo ji odmítnout 
tlačítkem L (NE).
Chcete-li opustit „tovární režim“ a tablet znovu aktivovat, musíte současně stisknout tlačítka L a 
R.

0::0::0 0:0:0
OÏÏ

0::0::0 0:0:0
EXECUĪE
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NASTAVENÍ UŽIVATELE ROZSAH 

MENU PARAMETR ROZSAH VÝCHOZÍ JEDNOTKA POZNÁMKY

MIX 1 O2 % 21–99 21 %

MIX 1 PPO2 1,20–1,60 1,40 bar

MIX 2 O2 % 21–99 50 %

MIX 2 PPO2 1,20–1,60 1,60 bar

MIX 2 ON/OFF ON/OFF VYPNUTO

MIX 3 O2 % 21–99 50 %

MIX 3 PPO2 1,20–1,60 1,60 bar

M
IX

MIX 3 ON/OFF ON/OFF VYPNUTO

MENU PARAMETR ROZSAH VÝCHOZÍ JEDNOTKA POZNÁMKY

REŽIM POTÁPĚNÍ
/ 
MĚŘIDLO/ 
VOLNÝ/VY
PNUTO

POTÁPĚNÍ

ÚROVEŇ SFT 0–5 0 Úroveň 
konzervativnosti 

ALGORITMU

S.S. ČAS 0–5 3 min

S.S DPT 3–6 5 m/ft

DEEP STP ZAP/VYP VYPNUTO

N
AS

Ta
ve

ní
 p

on
or

u

SLANÁ SLANÁ/SLADKÁ SLANÁ

MENU PARAMETR ROZSAH VÝCHOZÍ JEDNOTKA POZNÁMKY

DECO VLT ZAP/VYP ZAP Porušení 
dekompresního 
zastavení

MOD VLT ZAP/VYP ZAP Porušení maximální 
provozní hloubky pro 

dýchací směs

AL
AR

M
Y

ASC SPD ZAP/VYP ZAP Porušení rychlosti 
výstupu
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MENU PARAMETR ROZSAH VÝCHOZÍ JEDNOTKA POZNÁMKY

ÚROVEŇ BKL 0–3 3

BKL ČAS 2-10 3 Sekundy

BKL REŽIM AUTO/MAN/ 
DIVE

AUTO

ZO
BR

AZ
EN

Í

KONTRAST 0–5 0

MENU PARAMETR ROZSAH VÝCHOZÍ JEDNOTKA POZNÁMKY

ČAS - -

DATE - -

MÍSTO -12:00 /
+14:00

+1:00 Časové pásmo Říma

UTC DOMŮ -12:00 /
+14:00

+1:00 Časové pásmo Říma

FORMÁT 24/12 24

SY
ST

ÉM
O

VÉ
 N

AS
TA

VE
N

Í

JEDNOTKY METRICKÝ/IMP METRICKÁ

TABLET BĚHEM PONORU „ “

▪ VAROVÁNÍ!
Tento manuál NENAHRAZUJE řádné školení!

▪ VAROVÁNÍ!
Před ponorem vždy zkontrolujte, zda byl režim ponoru správně nastaven pro ponor, 
který se chystáte absolvovat (SCUBA-OC, Gauge nebo Free), stisknutím tlačítka R v 
režimu hodinek a ověřením, zda je ikona zobrazená nahoře správná, nebo můžete 
provést výběr v nastavení „DIVESET“.
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▪ VAROVÁNÍ!
Tato kontrola je důležitá, protože pokud začnete ponor v nesprávném režimu 
(například FREE namísto OC-SCUBA), nebudete mít k dispozici správné informace, což 
by mohlo ohrozit vaši bezpečnost, pokud budete v ponoru pokračovat, a i když se 
okamžitě vynoříte, budete muset vyčkat dobu plánovanou pro konec ponoru, tedy 10 
minut u ponoru nastaveného na SCUBA/GAUGE a 15 minut u ponoru nastaveného na 
FREE.

Pokud nepřepnete do režimu potápění ručně stisknutím tlačítka R jednou z režimu hodinek, tablet 
automaticky aktivuje režim potápění, jakmile se ponoříte hlouběji než
1,5 metru/5 stop, pokud není MODE nastaven na OFF.

SCUBA (OC) DIVE

▪ VAROVÁNÍ!
Tento návod NENAHRAZUJE odpovídající výcvik.

▪ VAROVÁNÍ!
Nepoužívejte tablet k potápění, pokud je baterie téměř vybitá, tj. svítí pouze 1. segment: 
Symbol baterie ==> Napětí baterie je nižší než minimální hodnota. Pokud svítí pouze první 
segment odspodu, znamená to, že je baterie téměř vybitá.



TABLET

33

1. NDL Potápění
Obrazovka 1 Zobrazená data:

OC

32: 25,8 m
NDL

Doba ponoru – aktuální hloubka

8: NDL čas

21
%

25,8 m Podíl kyslíku v aktuální směsi – Maximální dosažená hloubka

Obrazovka 2
OC

32:

SMĚS

21
%

25,8 m
NDL

8:
185

bar

Doba ponoru – aktuální 

hloubka, doba 

bezdekompresního ponoru

Procento kyslíku v aktuální směsi – tlak v láhvi
Obrazovka 3

OC

32:

MIX

21
%

25,8 m
NDL

8:
0,75

PO2

Doba ponoru – aktuální hloubka 

Doba NDL

Procentuální podíl kyslíku v aktuální směsi – PpO2

Obrazovka 4
OC

32: 25,8 m
NDL

Doba ponoru – aktuální hloubka

8: NDL čas

21,8
°C

20,7 m Aktuální teplota – Průměrná hloubka

Obrazovka 5
OC

32: 25,8 m
8:

11 11:55

Doba ponoru – aktuální hloubka 

Doba NDL

CNS O2  % hodnota (úroveň toxicity O2na centrální nervový systém 
(CNS)) – aktuální čas
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2. Zastavení Deep 
Pokud je nastavena funkce Deep Stop, zobrazí se 5 m/16 ft před skutečnou požadovanou 
hloubkou na středové čáře displeje a bude odstraněna (pokud nebude provedena) 5 m/16 ft po 
požadované hloubce.

Obrazovka DS 1 Zobrazená data:
OC

32:  25,8 m
ČAS DEEP STOP

16 2:
MIX MAX

21 30,5 m
%

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka hlubokého zastavení – doba hlubokého zastavení

Podíl kyslíku v aktuální směsi – Maximální dosažená hloubka

Obrazovka DS 2
OC

32:  25,8 m
ČAS HLUBOKÉHO ZASTAVENÍ

16   2:
MIX

21 185
% bar

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka hlubokého zastavení – doba hlubokého zastavení

Procento kyslíku v aktuální směsi – Tlak v láhvi

Obrazovka DS 3
OC

32:  25,8 m
ČAS HLUBOKÉHO ZASTAVENÍ

16 2:
MIX

21 0,75
%   PO2

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka hlubokého zastavení – doba hlubokého zastavení

Procento kyslíku v aktuální směsi – PpO2

Obrazovka DS 4
OC

32:  25,8 m
ČAS HLUBOKÉHO ZASTAVENÍ

16 2:
PRŮMĚR

21,8 20,7 m
°C

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka Deep Stop – Doba Deep Stop 

Aktuální teplota – Průměrná hloubka
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Obrazovka DS 5
OC

32:  25,8 m
ČAS HLUBOKÉHO ZASTAVENÍ

16 2:
CNS AM

11 11:55

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka hlubokého zastavení – doba hlubokého zastavení

CNS O2  % hodnota (úroveň toxicity O2  na centrální nervový systém (CNS)) - 
Aktuální čas

3. Bezpečnostní zastávka 
Pokud byl nastaven bezpečnostní zastávka (doporučeno), zobrazí se na displeji v prostřední linii 
počítače během výstupu počínaje hloubkou 9 m/30 ft. Bezpečnostní zastávka se automaticky 
vynechá, pokud ponor vyžaduje dekompresi.

Obrazovka SS 1 Zobrazená data:
OC

  32: 

Bezpečnost
ní zastávka 
25,8 m

SFT DOBU ZASTAVENÍ

5 3:
MIX MAX

21 25,8 m
%

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka bezpečnostní zastávky – Doba bezpečnostní zastávky

Podíl kyslíku v aktuální směsi – Maximální dosažená hloubka

Obrazovka SS 2
OC

32:   25,8 m
ČAS ZASTAVENÍ SFT

5 3:
MIX

21 185
% bar

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka bezpečnostní zastávky – Doba bezpečnostní zastávky

Procento kyslíku v aktuální směsi – Tlak v láhvi

Obrazovka SS 3

OC

32:   25,8 m
Doba zastavení SFT

5 3:
MIX

21 0,75
%   PO2

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka bezpečnostní zastávky – Doba bezpečnostní zastávky

Procentuální podíl kyslíku v aktuální směsi – PpO₂ 
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SS 4 Síto

OC

32:   25,8 m
SFT Doba zastavení

5 3:
AVG

21,8 20,7 m
°C

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka bezpečnostní zastávky – Doba 

bezpečnostní zastávky Aktuální teplota – 

Průměrná hloubka

Obrazovka SS 5

OC

32:   25,8 m
SFT DOBU ZASTAVENÍ

5 3:
CNS AM

11 11:55

Doba ponoru – aktuální hloubka

Hloubka bezpečnostní zastávky – Doba bezpečnostní zastávky

CNS O2  % hodnota (úroveň toxicity O2  na centrální nervový systém (CNS)) - 
Aktuální čas



TABLET

37

4. DECO Dive

Obrazovka 1 Zobrazená data:

OC

42:   25,8 m
TTS STOP   ČAS

5: 3   2:
MIX MAX

21 40,8 m
%

Doba ponoru – aktuální hloubka

TTS (celková doba do vynoření) – hloubka první zastávky – doba 
dekomprese první zastávky.

Procento kyslíku v aktuální směsi – Maximální dosažená hloubka

Obrazovka 2

OC

42:   25,8 m
TTS STOP   ČAS

5: 3   2:
MIX

21 0,75
%   PO2

Doba ponoru – aktuální hloubka

TTS (celková doba výstupu) – hloubka první zastávky – doba 
dekomprese při první zastávce.

Procentuální podíl kyslíku v aktuální směsi – PpO2

Obrazovka 3

OC

42:   25,8 m
TTS STOP   ČAS

5: 3   2:
PRŮMĚR

21,8 20,7 m
°C

Doba ponoru – aktuální hloubka

TTS (celková doba do vynoření) – hloubka první zastávky – doba 
dekomprese první zastávky.

Aktuální teplota – Průměrná hloubka

Obrazovka 4

OC

42:   25,8 m
TTS STOP   ČAS

5: 3   2:
CNS hodin

11 11:55

Doba ponoru – aktuální hloubka

TTS (celková doba do vynoření) – hloubka první zastávky – doba 
dekomprese první zastávky.

CNS O2  % hodnota (úroveň toxicity O2  na centrální nervový systém (CNS)) 
– aktuální čas



38

5. Změna směsi během ponoru s dnovou směsí ( )
Pokud jsou kromě směsi pro dno nastaveny také druhá a třetí směs, Tablet upozorní uživatele 
na nejvhodnější čas pro změnu blikáním %O2  v levém dolním rohu hlavní obrazovky ponoru.
Chcete-li změnu směsi potvrdit, vyberte možnost YES stisknutím tlačítka R. Chcete-li změnu 
odmítnout, vyberte možnost NO stisknutím tlačítka L.
Jakmile je změna provedena, zobrazí se nová směs v levém dolním rohu.

Doba ponoru – aktuální hloubka

Navrhovaná změna směsi

Potvrďte nebo zrušte pomocí příslušných 
tlačítek L nebo R.

OC

46::
TTS DEEP

7::
MIX

21
%

OC

46::
TTS DEEP

7::
MIX

21
%

20,0 m
ČAS ZASTAVENÍ   U

16 2::
MAX

40,8 m

20,0 m
ČAS ZASTAVENÍ   

16 2::
0..75

PO2

OC

46::
ZMĚNA MIIX 
ĪĪO

NO

20,0 m
50 %
ANO

Poznámka: 1) Pokud je možné přepnout na nejlepší 
směs, pole v levém dolním rohu, které obvykle 
zobrazuje aktuálně používanou směs, začne blikat.
Do menu pro změnu směsi se můžete přepnout 
pouze během této fáze blikání.
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GAUGE

22:   48,8 m

MAX

GAUGE

22:   48,8 m

PRŮMĚR

MĚŘIDLO

22:   48,8 m

AM

24,8
°C

48,8 m 24,8
°C

23,6 m 24,8
°C

09:58

START/

STOP RESET

CHRONO   CHRONO

START/ STOP 
CHRONO RESET 

CHRONO

START/ STOP 
CHRONO RESET 

CHRONO

CHR 02:15CHR 02:15CHR 02:15

PONOR V REŽIMU MĚŘIDLA 

▪ VAROVÁNÍ!
Tento návod NENÍ náhradou za řádné zaškolení.

▪ VAROVÁNÍ!
K používání tabletu v režimu GAUGE je nutné odpovídající školení.

V režimu GAUGE tablet nepočítá NDL ani dekompresi. Na třech obrazovkách zobrazuje pouze 
následující informace:

GAUGE

22: 48,8 m Doba ponoru – aktuální hloubka

CHR 02:15 Stopky

24,8
°C

48,8 m Teplota – maximální hloubka dosažená během aktuálního ponoru

MĚŘIDLO

22: 48,8 m Doba ponoru – aktuální hloubka

CHR 02:15 Stopky

24,8
°C

23,6 m Teplota – průměrná hloubka

MĚŘIDLO

22: 48,8 m Doba ponoru – aktuální hloubka

CHR 02:15 Stopky

24,8
°C

09:58 Teplota – aktuální čas
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FREE

1::28 48,8 m

MAX

FREE

1::28 48,8 m

RÁNO

24..8 48..8 m 24,8 09:58
°C °C

00:00SURÏ

ĪĪIIME00::00SURÏ

ĪĪIIME

CHRONO

Ponořte se do režimu FREE 

▪ UPOZORNĚNÍ!
Tento návod NENAHRAZUJE řádné zaškolení.

▪ VAROVÁNÍ!
Z bezpečnostních důvodů nelze režim Free zvolit, pokud neuplynulo alespoň 12 hodin od 
posledního ponoru v režimu OC nebo GAUGE.

V režimu FREE poskytuje tablet informace, které freediver potřebuje. Tablet neposkytuje 
doporučenou minimální dobu odpočinku na hladině mezi jednotlivými ponory. Informace se 
zobrazují na dvou obrazovkách a jsou následující:

ZDARMA

1:28 48,8 m
SURÏ 00:00ĪIIME

MAX

24,8 48,8 m
°C

Doba ponoru – aktuální hloubka

Doba na hladině; časomíra se spustí hned po zahájení ponoru Teplota – 

maximální hloubka dosažená během aktuálního ponoru

FREE

1:28 48,8 m
SURÏ 00:00ĪIIME

AM

24,8 °   09:58
°C

Doba ponoru – aktuální hloubka

Doba na hladině; časomíra se spustí hned po zahájení ponoru Teplota – 

aktuální čas
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PO PONORU V REŽIMU 
Po ponoru v režimu SCUBA nebo GAUGE zůstane počítač po vynoření 10 minut na obrazovce 
SCUBA/GAUGE, a proto nemáte přístup k menu a podmenu.
Po ponoru v režimu FREE zůstane počítač po vynoření po dobu 15 minut na obrazovce FREE, a 
proto nemáte přístup k nabídkám a podnabídkám.
Po ponoru v režimu SCUBA nebo GAUGE je režim FREE zablokován a není k dispozici po dobu 
následujících 12 hodin.
Po ponoru v režimu GAUGE je k dispozici režim SCUBA, protože saturace tkání se počítá za 
předpokladu, že se při ponoru používá směs číslo 1.
Po ponoru v režimu GAUGE se časy desaturace a NoFly aktualizují podle nových údajů o 
saturaci tkání. Konkrétně se čas NoFly nastaví na 24 hodin jako preventivní opatření ve 
prospěch bezpečnosti, bez ohledu na typ použitého profilu.
Po ponoru v režimu FREE zůstane zbývající doba desaturace a NoFly, pokud existovala před 
ponorem v režimu FREE, beze změny.

Doba desaturace a doba NoFly
Doba desaturace tkání se vypočítá ihned po skončení ponoru.
Definuje se jako doba potřebná k tomu, aby tlak inertního plynu dusíku klesl pod parciální tlak 
vdechovaného dusíku (PpN2), zvýšený o toleranční faktor.
Všechny výpočty se vztahují k atmosférickému tlaku naměřenému na konci ponoru.
POZNÁMKA: Při použití protokolu DAN k výpočtu doby NoFly je u některých profilů ponoru 
pravděpodobné, že doba NoFly bude delší než doba desaturace, což se může jevit jako 
nekonzistentní. Je to způsobeno tím, že doba NoFly může vycházet z protokolu, a nikoli z 
přesného matematického výpočtu. Aby se tedy předešlo zmatkům u koncového uživatele, 
pokud je doba NoFly vypočítaná na konci ponoru delší než doba desaturace, algoritmus dobu 
desaturace upraví tak, aby se rovnala době NoFly. Tento výpočet má za cíl dosáhnout vyšší 
úrovně bezpečnosti.

Doba No-fly 
Podle protokolu DAN se doba NoFly vypočítává podle následujících pravidel (Revidované 
pokyny pro létání po potápění pro rekreační potápění – květen 2002):
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- 12 hodin pro jeden ponor (bez ponoru v předchozích 48 hodinách) v rámci 
bezdekompresních limitů.

- 18 hodin pro opakované ponory bez dekomprese v rámci jednoho dne nebo více dnů.
- 24 hodin pro opakované ponory s dekompresí v rámci jednoho dne nebo více dnů.
Vzhledem k tomu, že studované scénáře jsou omezené a potápěčský počítač umožňuje přesně 
vyhodnotit zátěž v každé jednotlivé tkáni, bude z důvodu bezpečnosti přijata následující 
strategie:

- Doba NoFly se počítá podle Buhlmannova algoritmu.
- Pokud je vypočítaná doba kratší než doba uvedená v protokolu DAN, použije se doba 

získaná z protokolu DAN.
- Pokud je vypočítaná doba delší než doba uvedená v protokolu DAN, použije se doba 

získaná z Buhlmannova algoritmu.
Výpočet podle Buhlmannova algoritmu se provádí s použitím kabinového tlaku 0,550 bar. Jedná 
se o minimální tlak zaznamenaný v komerčních letadlech.
Zvláštní případy:

1. Pokud jste v předchozích 48 hodinách neprovedli žádný ponor v žádném režimu:
a. Pokud se potopíte v režimu GAUGE, doba NoFly bude 24 hodin.

b. Pokud se potopíte v režimu FREE, doba NoFly se nevypočítá.
2. Pokud jste absolvovali ponor s potápěčským přístrojem (jakéhokoli druhu):

a. Pokud se před uplynutím doby zákazu letu ponoříte znovu v režimu GAUGE, bude po 
tomto ponoru v režimu GAUGE doba zákazu letu činit 24 hodin.
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Lodní deník
Paměť počítače určená k ukládání absolvovaných ponorů v režimech SCUBA/GAUGE/FREE je 
omezena na:

- přibližně 40 hodin (režim Scuba/Gauge). Čas vzorkování každých 5 sekund.
- cca 18 hodin (režim Free). Čas vzorkování každé 2 sekundy.
Pokud se paměť zcela zaplní, budou nejstarší ponory smazány, aby se uvolnilo místo pro nové 
ponory.
Zobrazí se výstražný symbol:

1) Pokud bylo před ponorem v jakémkoli režimu provedeno RESET.
2) Pokud během ponoru SCUBA došlo k porušení pravidel dekomprese.

Zobrazení deníku – potápění s dýchacím přístrojem (OC)

OC OC

43: 38,8 m 43: 38,8 m
2020 N23 2020 N23
01.01 03:00 01.01 03:00

24,8 22,38 m 21 22,38 m

Režim ponoru (SCUBA/OC)
Doba ponoru – Maximální hloubka

Datum – počet ponorů v paměti – čas 
ponoru

Teplota nebo obsah kyslíku O₂v % na 
obrazovce 2 –
průměrná hloubka

Zobrazit deník - ponor GAUGE

GAUGE

43:   38,8 m
2020 N23
01..01 03:00

24,8   22,38 m

Režim potápění (GAUGE)
Doba ponoru – Maximální hloubka

Datum – počet ponorů v paměti – čas ponoru Teplota – 

průměrná hloubka

Zobrazit deník – potápění bez přístrojů

Režim potápění (ZDARMA)
Doba ponoru – Maximální hloubka

Datum – počet ponorů v paměti – čas ponoru

VOLNÝ

43:
2020
01..01

24,8
°C

38,8 m
N23 

03::00
Průměr   

22,38 m

Teplota – průměrná hloubka
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Připojte svůj tablet k PC nebo Macu s operačním systémem 
Tablet lze připojit k PC nebo Macu pomocí programu SeacSync (k dispozici na 
www.seacsub.com) a stáhnout si záznamy o ponorech dvěma způsoby: přes Bluetooth nebo 
kabelem připojeným k USB portu (volitelně).
Nastavte menu tabletu na obrazovku počítače a potvrďte stisknutím levého tlačítka. Spusťte 
program SeacSync na počítači PC nebo Mac a v menu vyberte, zda se chcete připojit přes 
Bluetooth nebo USB. V případě Bluetooth postupujte podle pokynů v okně programu SeacSync. 
Displej tabletu přejde z vyhledávání Bluetooth na párování a poté na připojení. V případě USB 
nejprve připojte tablet k počítači PC nebo Mac pomocí volitelného kabelu (prodává se 
samostatně) a postupujte podle zobrazených pokynů. Na displeji tabletu se zobrazí USB on.

PC 0:0:0
USB 

zapnuto 
BĮE ADV

0:0:0:0

USB připraveno
Zobrazit jako zařízení Bluetooth

PC 0:0:0
USB 

zapnuto BĮE 
771563

0:0:0:0

USB připraveno
Bluetooth v režimu párování. Heslo má 6 číslic.

PC 0:0:0
USB 

zapnuto 
BĮE CON

0:0:0:0

USB připraveno 
Bluetooth připojeno

http://www.seacsub.com/
http://www.seacsub.com/
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VÝMĚNA BATERIE 

▪ VAROVÁNÍ!
Baterie by měla být vždy vyměněna v autorizovaném servisu SEAC, protože se jedná o 
citlivý úkon s vysokou pravděpodobností následného zaplavení tabletu, pokud jej 
provádí nezkušený personál.
Společnost SEAC odmítá veškerou odpovědnost za problémy vyplývající z výměny 
baterie.

▪ UPOZORNĚNÍ!
Při výměně baterie CR2450 je vhodné vyměnit také O-kroužek víčka baterie za originální 
O-kroužek SEAC.

a) Pomocí křížového šroubováku typu PH 00 zcela odšroubujte a vyjměte dva šrouby z 
prostoru pro baterii.

b) Do speciálního otvoru na spodní straně víčka zasuňte malý plochý šroubovák a víčko 
nadzvedněte.

c) V případě potřeby použijte malý plochý šroubovák k vypáčení baterie z jejího pouzdra a 
vyjměte ji.

d) Vložte novou baterii, zacvakněte ji do pouzdra a ujistěte se, že znaménko polarity „+“ 
směřuje ven.

e) Vyjměte starý O-kroužek z pouzdra v kovovém krytu a nahraďte jej novým. Ujistěte se, že 
O-kroužek není poškozený, a po vložení do krytu se ujistěte, že není v žádném místě 
zkroucený.

f) Umístěte kryt na pouzdro tabletu a rovnoměrně jej přitlačte dolů. Ujistěte se, že v oblasti 
kolem šroubů je kryt v jedné rovině s pouzdrem.

g) Při nasazování dvou šroubů držte kryt přitlačený k pouzdru tabletu. Ačkoli jsou oba 
šrouby zašroubovány přes kovové vložky upevněné v pouzdře, doporučujeme je 
neutahovat přílišnou silou, aby se snížilo riziko poškození závitu. Doporučený utahovací 
moment je 12 Ncm. Těsnicí O-kroužek na přihrádce na baterii je radiální, takže není 
nutné vyvíjet nadměrnou sílu při utahování šroubů přihrádky.

POZNÁMKA
Použité baterie nevyhazujte do přírody ani je nevyhazujte jako běžný odpad; doporučujeme využít 
speciální služby pro likvidaci baterií.



46

SÉRIOVÉ ČÍSLO TABLETU A ČÍSLO MODELU 
Sériové číslo tabletu je vyryto na zadní straně pouzdra a lze jej také zobrazit na displeji ve funkci 
„INFO“ spolu s verzí nainstalovaného firmwaru.

CERTIFIKACE EC PRO TABLET
Tablet je v souladu se směrnicemi ES.
Pokud je tablet spojen s LED TANK PROBE fungujícím jako tlakoměr, je považován za zařízení 
kategorie III podle definice v evropském nařízení 2016/425 a splňuje specifikace stanovené v 
harmonizované evropské normě EN 250/2014 pro použití se vzduchem. Je také v souladu se 
specifikacemi stanovenými harmonizovanou evropskou normou EN 13949:2003 pro použití se 
směsmi bohatými na kyslík (Nitrox/O2 ). Tlakoměr popsaný v těchto pokynech prošel 
certifikačním procesem ES pro maximální hloubku 50 m u oznámeného subjektu č. 0474 – 
RINA, via Corsica 12, 16128, Janov.

PÉČE A ÚDRŽBA U
• Udržujte počítač v čistotě a suchu. Nevystavujte počítač působení chemických látek, včetně 

alkoholu. K čištění počítače používejte pouze čistou vodu a odstraňte veškeré usazeniny soli. 
Nechte počítač uschnout přirozeným způsobem; nepoužívejte proudy horkého ani 
studeného vzduchu. Proud stlačeného vzduchu dopadající na tlakový senzor by jej mohl 
nenávratně poškodit.

• Nevystavujte počítač přímému slunečnímu záření ani zdrojům tepla s teplotou vyšší než 50 
°C. Počítač skladujte na chladném (5 °C–25 °C) a suchém místě.

• Počítač nevkládejte do hyperbarické komory.
Počítač je navržen pro přesnost měření +/- 2 %. Stupeň přesnosti požadovaný evropskými 
normami je +/- 3,5 %.
Evropské normy vyžadují, aby byla jednotka pravidelně kontrolována za účelem sledování 
přesnosti měření hloubky a času.

• Záruka zaniká, pokud je počítač otevřen neautorizovaným servisním střediskem.

• Počítač je vyroben tak, aby odolal použití v mořské vodě, ale po ponoru jej musíte důkladně 
opláchnout sladkou vodou a nesmí být vystaven přímému slunečnímu záření ani zdrojům 
tepla za účelem vysušení.

• Zkontrolujte, zda uvnitř displeje nejsou známky vlhkosti.
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• Nepokoušejte se počítač sami otevírat, upravovat ani opravovat. Vždy se obraťte na 
autorizované servisní středisko nebo přímo na společnost SEAC.

▪ VAROVÁNÍ!
Pokud uvnitř minerálního skla zjistíte vlhkost, je nutné tablet okamžitě odnést do 
autorizovaného servisu SEAC.

▪ VAROVÁNÍ!
Minerální sklo je náchylné k poškrábání v důsledku nesprávného používání.

▪ VAROVÁNÍ!
K sušení nebo čištění tabletu nepoužívejte proudy stlačeného vzduchu. Mohlo by dojít k 
poškození tlakového senzoru.

▪ VAROVÁNÍ!
K čištění výrobku NEPOUŽÍVEJTE rozpouštědla. Používejte pouze tekoucí vodu.

OZNAČENÍ
Označení na zařízení je následující:

• Název výrobku a jeho výrobce

• Sériové číslo

• EC: shoda s evropskými předpisy

• FCC ID

CERTIFIKÁT ZÁRUKY SPOLEČNOSTI 
Záruka má v souladu s platnými evropskými předpisy platnost dva (2) roky pro neprofesionálního 
koncového uživatele.
Pro uplatnění záruky je nutné na požádání předložit kopii dokladu o koupi.
Společnost SEAC zaručuje správnou funkci tohoto výrobku v souladu s popisem v tomto 
dokumentu.
Záruku uvedenou v tomto dokumentu lze uplatnit v souladu s podmínkami a omezeními výslovně 
uvedenými níže:

1. Záruka má platnost dva (2) roky od data zakoupení výrobku u autorizovaného prodejce 
SEAC a nevyžaduje žádné předchozí ani následné formální potvrzení.

2. Záruka se vztahuje pouze na původního kupujícího produktu u autorizovaného prodejce 
SEAC. Záruka je striktně individuální; není
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přenositelná na třetí strany, pokud to společnost SEAC předem a výslovně neschválí.
3. Záruka se vztahuje na veškerá poškození zařízení způsobená poruchami vyplývajícími z 

výrobních vad. Každé zařízení je před uvedením do prodeje testováno v hyperbarické 
komoře.

Záruka se vztahuje na provozní závady způsobené:

• Vnitřních vad způsobených použitím materiálů považovaných za nevhodné.

• Zjevných chyb v konstrukci, výrobě nebo montáži výrobku či jeho součástí.

• Nesprávných nebo nedostatečných pokynů a doporučení k použití.

4. Jakékoli opravy, úpravy, transformace, seřizování nebo zásahy obecně provedené na 
hotovém výrobku nebo jeho částech, které nebyly předem schváleny společností SEAC 
nebo které byly provedeny neautorizovaným personálem, automaticky a okamžitě ruší 
platnost záruky.

5. Záruka vás opravňuje k asistenci a bezplatné opravě v co nejkratším možném čase, nebo 
k úplné bezplatné výměně produktu (podle výhradního uvážení společnosti SEAC) nebo 
jeho částí, kdykoli společnost SEAC uzná poruchu konkrétně popsanou v bodě 3 výše.

6. Tuto záruku lze uplatnit také zasláním produktu, u kterého se předpokládá vada, 
společnosti SEAC. Autorizovaným zprostředkovatelem této operace musí být prodejce 
SEAC, u kterého byl produkt zakoupen. Pokud to není prakticky možné, mohou být 
zákazníci výhradně na základě povolení společnosti SEAC oprávněni zaslat vadný 
produkt jakémukoli jinému prodejci SEAC nebo přímo společnosti SEAC.

K uplatnění záruky je nutné k výrobku přiložit doklad o nákupu ve formě kopie účtenky nebo 
faktury (nebo jiného rovnocenného daňového dokladu, na kterém je uvedeno jméno 
autorizovaného prodejce SEAC, u kterého byl výrobek zakoupen, a datum nákupu).
Pokud společnost SEAC obdrží výrobek, který:

• není doprovázen dokladem o nákupu s výše uvedenými charakteristikami;

• je v takovém stavu, který vede k zániku záruky v souladu s ustanoveními bodu 4 výše;

• vykazuje vady způsobené vnějšími a dalšími příčinami, které nejsou výslovně uvedeny v bodě 
3 výše;

• byl používán nesprávně a/nebo k jiným účelům, než pro které byl výrobek navržen;
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• byl zjevně poškozen nebo opotřebován intenzivním používáním nebo běžným opotřebením.
Společnost SEAC neprovede žádné šetření týkající se výrobku a informuje o tom 
odesílatele/autorizovaného prodejce.
Pokud odesílatel i nadále požaduje provedení kontroly, musí v žádosti výslovně uvést, že je 
ochoten nést veškeré náklady související s uvedenou kontrolou (práce, případné náhradní díly a 
náklady na dopravu).
V opačném případě společnost SEAC vrátí výrobek na náklady a odpovědnost příjemce. Záruka 
vždy vylučuje vady nebo nedostatky vyplývající z:

• Poškození způsobené prosakováním vody v důsledku nesprávného použití; například 
znečištěné, poškozené nebo špatně namontované těsnění v důsledku výměny baterie, 
nesprávného uzavření bateriového prostoru atd.

• Prasknutí nebo poškrábání pouzdra, skla nebo řemínku v důsledku silných nárazů.

• Poškození způsobené nadměrným vystavením vysokým nebo nízkým teplotám.

• Poškození způsobené použitím stlačeného vzduchu k vysušení a/nebo čištění potápěčského 
počítače.

• Nesprávné použití nebo nadměrné namáhání.

• Nedodržení pokynů k použití.

• Vnější vlivy, jako jsou poškození způsobené přepravou, nárazy nebo pády, atmosférické vlivy, 
přírodní jevy nebo chemické látky.

• Údržba, opravy nebo otevření zařízení neoprávněnou osobou.

• Tlakové zkoušky mimo vodu.

• Nehody při potápění.

• Použití jiné, než pro které je produkt určen, nebo jiné, než je uvedeno v návodu k použití. 
Záruka se nevztahuje na vybití baterií.

Opravy nebo výměny provedené během záruční doby nezakládají nárok na prodloužení 
samotné záruky.
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PROHLÁŠENÍ O CE- 
Model: Tabletový potápěčský počítač 
Bluetooth (vysílání a příjem):
Frekvenční rozsah: 2 402–2 480 MHz 
Výstupní výkon RF: max. 6 dBm

Výrobce:
Latitude Limited
7. patro, Southeast Industrial Building, 611–619 Castle Peak Road, Tsuen Wan, N.T., Hongkong

FCC Upozornění:
Jakékoli změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny stranou odpovědnou za 
dodržování předpisů, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu zařízení.
Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 
1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a
(2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli přijímané rušení, včetně rušení, které může způsobit 
nežádoucí provoz.
DŮLEŽITÁ POZNÁMKA:
Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a bylo shledáno, že splňuje limity pro digitální zařízení 
třídy B podle části 15 předpisů FCC. Tyto limity jsou určeny k zajištění přiměřené ochrany před 
škodlivým rušením v obytných prostorech. Toto zařízení generuje, využívá a může vyzařovat 
vysokofrekvenční energii a pokud není nainstalováno a používáno v souladu s pokyny, může 
způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Není však zaručeno, že v konkrétní instalaci k 
rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rozhlasového nebo 
televizního vysílání, což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučuje se uživateli pokusit 
se rušení odstranit jedním nebo více z následujících opatření:

• Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény.

• Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.

• Připojte zařízení do zásuvky v jiném okruhu, než je ten, ke kterému je připojen přijímač.

• Obraťte se na prodejce nebo zkušeného technika pro rozhlas a televizi.
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Prohlášení FCC o vystavení záření ( ):
Toto zařízení splňuje limity FCC pro vystavení záření stanovené pro nekontrolované prostředí.
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• NEBEZPEČÍ PŘI POŽITÍ: Tento výrobek obsahuje knoflíkovou nebo mincovou baterii
• V případě požití může dojít k ÚMRTÍ nebo vážnému zranění.
• Pohltitá knoflíková nebo mincová baterie může způsobit vnitřní chemické popáleniny 

již za 2 hodiny.
• Uchovávejte nové i použité baterie MIMO DOSAH DĚTÍ
• Pokud máte podezření, že byla baterie spolknuta nebo vložena do jakékoli 

části těla, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Baterie: CR2450
• Jmenovité napětí: 3 V

Poznámka:

• „Vyjměte a okamžitě recyklujte nebo zlikvidujte použité baterie v souladu s místními 
předpisy a uchovávejte je mimo dosah dětí. Baterie NEVYHAZUJTE do domácího odpadu 
ani je nespalujte.“

• „I použité baterie mohou způsobit vážné zranění nebo smrt.“
• „Informace o léčbě získáte na místním toxikologickém centru.“
• Identifikace kompatibilního typu baterie
• Jmenovité napětí baterie
• „Nenabíjecí baterie se nesmí dobíjet.“
• „Nesnažte se baterii násilně vybít, dobíjet, rozebírat, zahřívat nad (výrobcem stanovenou 

teplotní mez) ani spalovat. Mohlo by dojít ke zranění v důsledku úniku plynů, úniku kapaliny 
nebo výbuchu, což by mohlo způsobit chemické popáleniny.“

• „Zajistěte, aby byly baterie vloženy správně s ohledem na polaritu (+ a -).“
• „Nekombinujte staré a nové baterie, různé značky nebo typy baterií, jako jsou alkalické, 

uhlíkovo-zinkové nebo dobíjecí baterie.“
• „Vyjměte a okamžitě recyklujte nebo zlikvidujte baterie ze zařízení, které se delší dobu 

nepoužívá, v souladu s místními předpisy.“
• „Vždy důkladně zajistěte přihrádku na baterie. Pokud se přihrádka na baterie nedá 

bezpečně uzavřít, přestaňte výrobek používat, vyjměte baterie a uchovávejte je mimo dosah 
dětí.“
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Sídlo společnosti: SEACSUB S.p.a.
Via Di Norero, 29 - San Colombano Certenoli ( E) 16040 - Itálie

Telefon +39 0185 356301 - Fax +39 0185 356300
wwwiseacsubicom - seacsub@seacsubicom

Pobočka UiSiAi: SEAC USA Corp.
7855 NW 12th Street, Suite 211 – Miami, FL 33126 – USA 

Telefon +1 786 580 3695
seaciusa@seacusaicom
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